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AGREEMENT 1 BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED 
STATES OF AMERICA AND THE GOVERNMENT OF THE 
UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS REGARDING FISH 
ERIES IN THE NORTHEASTERN PACIFIC OCEAN OFF THE 
COAST OF THE UNITED STATES OF AMERICA

The Government of the United States of America and the Government of the 
Union of Soviet Socialist Republics,

Considering it desirable that the fisheries in the northeastern Pacific Ocean off 
the coast of the United States of America be conducted on a rational basis with due 
attention to their mutual interests, proceeding from generally recognized principles 
of international law,

Considering it necessary to conduct the fisheries in the said areas with due con 
sideration of the state of fish stocks, based on the results of scientific investigations, 
for the purpose of ensuring the maintenance of maximum sustainable yields and the 
maintenance of the said fisheries,

Taking into account the need for expanding and coordinating scientific research 
in the field of fisheries and the exchange of scientific data,

Considering it desirable to take measures for the prevention of damage to the 
fishing gear used by the fishermen of both countries,

Considering it desirable also to provide for appropriate contacts between 
representatives of both Governments on questions related to the conduct of the 
fisheries,

Have agreed on the following:
1. a. The Government of the United States of America and the Government 

of the Union of Soviet Socialist Republics consider it desirable to expand research 
pertaining to the species of fish of interest to both parties, on a national basis as well 
as in the form of coordinated research according to the agreed programs. The com 
petent authorities of both Governments shall ensure the following:
(1) an exchange of catch and effort statistics for each year, in a mutually agreed for 

mat, to be exchanged by the end of the following year;
(2) an exchange of biological data and research results, as arranged by the compe 

tent authorities of the two Governments;
(3) meetings of scientists on a biennial basis; and
(4) to the extent possible, participation for the scientists of each Government in 

fishery research conducted on the research vessels of the other Government.
Each Government will, within the scope of its domestic laws and regulations, 

facilitate'entry into appropriate ports for research vessels of the other Government 
engaged in joint research. Fishery research vessels of the Soviet Union with partici 
pating scientists of the United States on board may conduct cooperative research 
within the waters seaward of the territorial sea of the United States and extending to 
twelve nautical miles from the baseline from which the United States territorial sea is 
measured, off the California, Oregon, and Washington coasts.

1 Came into force on 1 August 1975, in accordance with paragraph 18. 
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b. Each Government will take the necessary steps to ensure that its competent 
authorities conduct the corresponding fishery research and develop the most rational 
fishing technology, in accordance with a coordinated program which has been devel 
oped by the scientists of both countries. The exchange of scientific and statistical 
data shall include, inter alia, information on methods of analysis and data on by- 
catches.

c. Each Government considers it desirable to establish a cooperative program 
through which fisheries specialists of one country could be placed aboard fishing ves 
sels of the other country for the purpose of obtaining biostatistical data from catches 
obtained by using various fishing methods. It is understood that representatives of 
the two Governments shall consult as necessary for the purpose of considering ar 
rangements for such a program.

2. Both Governments shall take appropriate measures to ensure that their 
citizens and vessels will, in the waters covered by this Agreement, conduct their 
fishing with due regard for the conservation of the stocks of fish.

3. Recognizing that some incidental catch of living resources of the continental 
shelf is unavoidable in directed fisheries for other species when fishing gear operated 
in contact with the bottom is used, the Government of the Union of Soviet Socialist 
Republics, in order to protect and conserve the living resources of the United States 
continental shelf, agrees to take appropriate measures to:
a. ensure that its nationals and vessels will, except as otherwise provided by the 

Agreement between the Government of the United States of America and the 
Government of the Union of Soviet Socialist Republics Relating to Fishing for 
King and Tanner Crab, signed in Washington on July 18, 1975:'
(1) refrain from engaging in a directed fishery for any species of living resources 

of the United States continental shelf on or under the seabed or in waters 
above the continental shelf of the United States of America;

(2) when engaged in fishing or in fishing support activities in waters over the 
continental shelf of the United States of America, refrain from having on 
board any continental shelf fishery resources taken on the continental shelf 
of another country;

(3) avoid concentrations of living resources of the continental shelf and, when a 
concentration of such resources is encountered in the course of their fishing 
operations, take immediate steps to avoid the concentration in future opera 
tions;

(4) when any incidental catch of continental shelf living resources is taken, 
immediately return those resources to the sea with a minimum of injury. The 
amount, species, position, dates, type of gear, time gear on bottom, and 
disposition of such incidental catch will promptly be recorded in the vessel's 
fishing log book; and

(5) allow and assist the boarding and inspection of their vessels using fishing
gear being operated in contact with the bottom by enforcement officers of
the United States for the purpose of ascertaining compliance with this
Agreement;

b. reduce the use by its nationals and vessels of fishing gear operated in contact with
the bottom in fisheries off the coast of the United States, and ensure that such
gear is replaced with gear which does not generally come into contact with the
bottom in normal use; and

1 United Nations, Treaty Series, vol. 1027, No. 1-15108.
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c. collect, on a haul-by-haul basis, by vessel class, for areas in which fishing is con 
ducted, the data on the incidental catch and disposition of the living resources of 
the continental shelf of the United States by its nationals and vessels, and ex 
change such information with the Director of the Northwest Region of the 
United States National Marine Fisheries Service during the meetings provided 
for in paragraph 15 of this Agreement.
4. The Government of the United States of America and the Government of 

the Union of Soviet Socialist Republics will take appropriate measures with regard to 
areas of heavy concentration of fishing operations of both countries directed at 
prevention of damage to fishing gear, including the following:
(a) measures leading to improvement of the means for marking fixed fishing gear 

and for reciprocal notification of areas in which fixed gear is concentrated; tak 
ing into account the improvements in notification practices being implemented 
in the Atlantic Ocean off the coast of the United States. Should incidents occur, 
in consideration of resulting claims, the American-Soviet Claims Board will take 
into account all relevant factors;

(b) measures to ensure that fixed gear is set with due regard for the operation of 
mobile gear;

(c) measures to ensure that vessels operating with mobile gear will pass clearly marked 
fixed gear at a distance of not less than 400 meters from the nearest marker;

(d) if a vessel is operating in or near a fixed gear area in such a manner as to indicate 
to competent authorities of either country that a conflict is likely to occur, the 
above-mentioned authorities shall take prompt steps to prevent the potential 
conflict. This will include, where possible, communicating information and 
warnings concerning the potential danger of conflict to vessels involved and to 
any inspector of the other Government known to be in the vicinity or a 
designated authority of the other Government. The appropriate fishing or 
fishery support vessels should also communicate directly following the cus 
tomary international radio communication procedures;

(e) when a conflict has occurred, either side shall immediately notify the appropriate 
authorities of the other side. Both sides shall ensure that prompt and thorough 
investigations are made by appropriate inspectors for their own side. These in 
vestigations should be made on the site of the incident when possible. On a vol 
untary basis, the investigation may be conducted jointly by inspectors of both 
sides. The invitation to the inspector of the other side will be extended by the in 
spector of the flag State upon the request of the master in charge of a fishing ves 
sel involved in the conflict. The results of these investigations shall be provided 
to the American-Soviet Fisheries Claims Board for use in case a claim arising out 
of the conflict is brought before the Board; and

(/) the appropriate United States Coast Guard Station will inform the Soviet fishing 
fleet, through the Chief of the joint expeditions of the Main Fishery Administra 
tion "Dalryba", of the known locations of fixed fishing gear and the Soviet side 
will acknowledge to that Coast Guard Station receipt of such information.
5. The Parties will take measures to emphasize to their officials, fishing indus 

try organizations and fishermen the importance of special efforts to protect fishing 
gear belonging to each side from damage by vessels and fishing gear of the other side, 
when conducting fishing operations in the northeastern Pacific Ocean. The Parties 
will inform each other of the devices used to mark fixed gear and the manner in 
which they are employed. Each Party will promote the exercise of necessary caution 
on the part of persons responsible for the operation of vessels and gear so as to aid to
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thé maximum, extent practicable in timely detection of the vessels and gear of the 
other Party and prevention of damage thereto.

6. In the waters seaward of twelve nautical miles from the baseline from which 
the United States territorial sea is measured, fishing operations using mobile fishing 
gear will not be conducted during the period from August 10 to April 30 of the fol 
lowing year inclusive in the six areas off Kodiak Island bounded respectively by 
straight lines connecting in each of the following groups the coordinates in the order 
listed:

a.

b.

North Latitude
57°15'
56°57'
56°21'
56° 26'
57°15'
56°27'
55° 46'
55° 40'
55°48'
55° 54'
56°03'
56°03'
56° 30'
56° 30'
56°27'
57°05'
56°54'
56°46'
56° 46'

West Longitude
154°51'
154° 34'
155 °40'
155°55'
154°51'
154° 06'
155°27'
155°17'
155°00'
154°55'
154°36'
153 °45'
153°45'
153 °49' 
154° 06'
152°52'
152°52'
152°37'
152° 20'

North Latitude
57° 19'
57°05'

d. 56°30'56°30'
56° 44'
56°57'
56°45'
56°30'

e. 57°35'57°ir57°19'
57°48'
57°35'

/. 58° 00' 58°00'
58° 12'
58° 19'
58°00'

West Longitude
152° 20'
152°52'
153° 49'
153°00'
153° 00'
153°15'
153°45'
153° 49'
152°03'
151° 14'
150°57'
152° 00'
152°03'
152° 00' 
150°00'
150° 00'
151 °29'
152°00'

c.

7. The provisions of paragraph 6 shall not apply to small shrimp craft con 
ducting trawling operations in such a way as not to interfere with fixed gear in the 
above areas, or to United States vessels engaged in scallop fishing operations.

8. Fishing vessels of the Soviet Union may fish and conduct loading operations 
within the waters seaward of the territorial sea of the United States extending to 
twelve nautical miles from the baseline from which the United States territorial sea is 
measured in the following areas: 
a. in the Gulf of Alaska between 140°30' West Longitude and 142°30' West

Longitude; 
b. off the Bering Sea coast of the Aleutian Islands:

(1) between 170° and 172° West Longitude;
(2) from May 16 to November 30 inclusive, between 169° and 170° West 

Longitude;
(3) from May 1 to January 31 inclusive, west of 176° West Longitude; and
(4) from May 16 to September 14 inclusive, between 165° and 169° West

Longitude; and
c. off the Pacific coast of the Aleutian Islands: 

. (1) between 169° and 172° West Longitude;
(2) from May l to January 31 inclusive, west of 178°30' West Longitude; and
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(3) from July I to October 31 inclusive, between 176° and 178° 30' West 
Longitude.

Fishing effort in these areas will not exceed 1966 levels. In this connection, sta 
tistics on fishing effort and catches by species in these areas will be provided on a 
regular basis.

9. In addition, fishing vessels of the Soviet Union may conduct loading opera 
tions in the following areas within the waters seaward of the territorial sea of the 
United States and extending to twelve nautical miles from the baseline from which 
the United States territorial sea is measured: 
a. on the north side of Nunivak Island in the Bering Sea between 166°39' and

166° 51' West Longitude, and on the south side of Nunivak Island between
165°49' and 166°01' West Longitude; 

b. on the north side of St. Matthew Island in the Bering Sea between 172°29' and
172°46' West Longitude and on the south side of St. Matthew Island between
172° 17' and 172°35' West Longitude and between 172°54' and 173°04' West
Longitude; 

c. from January 1 to October 14 inclusive, on the north side of Unalaska Island
between 167° 30' and 167° 35' West Longitude; 

d. on the west side of Sanak Island in the waters bounded on the north by 54° 36'
North Latitude, on the south by 54°26' North Latitude, on the west by 163 °05'
West Longitude, and on the east by 162°40' West Longitude; 

e. north of Marmot Island in the Gulf of Alaska between 151 °42' and 151 °52'
West Longitude; 

/. on the east side of Kayak Island in the Gulf of Alaska between 59 ° 52' and 59 ° 56'
North Latitude west of 143° 53' West Longitude, and on the west side of Kayak
Island between 59° 56' and 60° 00' North Latitude; 

g. near Forrester Island in the waters bounded on the north by 54°54' North
Latitude, on the east by 133° 16' West Longitude, and on the south by 54° 44'
North Latitude; 

h. from January 1 to October 14 inclusive, on the south side of Unalaska Island in
the waters between 167° 18' West Longitude and 167°40' West Longitude; 

/. from October 15 to December 31 inclusive, on the north side of Umnak Island
between 168°25' and 168°40' West Longitude and between 168°50' and 169°00'
West Longitude; 

j. from October 15 to December 31 inclusive, on the south side of Umnak Island
between 168° 15' and 168°30' West Longitude.
10. The Government of the Soviet Union will adopt the measures necessary to 

ensure that nationals and vessels of the Soviet Union will, in the waters off the 
Pacific Coast of the United States, refrain from: 
a. fishing between 46° 14' and 46° 56' North Latitude landward of the isobath of

110 meters;
b. trawling between 48°30' and 47°45' North Latitude, and in the waters south of

38° 10'North Latitude; 
c. trawling between 47°45' and 40°00' North Latitude from November 1 to

April 25 of the following year inclusive;
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d.

(1)

a.

b.

c.

trawling in the area bounded by straight lines connecting the following coor 
dinates in the order listed from November 1 to June 30 of the following year 
inclusive:

North Latitude
46° 00' 
46° 20' 
47° 00' 
47° 00' 
46° 20' 
46° 00' 
46° 00'

(2) North Latitude West Longitude
41°37' 
41°37' 
41° 20' 
41°20' 
41°37'

124° 34' 
124°30' 
124° 28' 
124° 32' 
124°34'

West Longitude
124°40' 
124° 20' 
124° 40' 
125° 20' 
124° 50' 
124°55' 
124° 40'

fishing in the following areas during the period from four days before the open 
ing hour of the halibut fishing season to four days after such an opening hour: 
(1) The five areas enclosed by straight lines connecting the following coor 

dinates in the order listed:
North Latitude
59°28' 
59°28' 
58° 30'

West Longitude
150° 00'

58° 42' 
59°28' 
58°05' 
58°05' 
57° 40' 
58°05' 
55° 04' 
54° 44' 
54°30' 
54° 34'

148° 30' 
150° 20' 
150°00' 
150°27' 
148° 47' 
150°05' 
150°27' 
167°18' 
166° 14' 
166° 24' 
167°14'

d.

e.

North Latitude
54° 50'
55° 04'
56° 18'
56° 20'
56° 12'
55° 56'
55° 56'
56°18'
58° 32'
58° 40'
57°02'
56°52'
58°32'

West Longitude
167° 38'
167° 18'
170° 24'
169°03'
168° 46'
169° 10'
170° 24'
170° 24'
174°52'
174° 20'
173° 00'
173° 44'
174° 52'

(2) The waters seaward of twelve nautical miles from the baseline from which 
the territorial sea of the United States is measured, in the area enclosed by 
straight lines connecting the following coordinates in the order listed:

North Latitude
56°24' 
56° 18' 
55°31'

West Longitude
156°30' 
155°48' 
156°04'

North Latitude
55° 30' 
56° 24'

West Longitude
156°31' 
156°30'

Information as to the opening dates of the halibut fishing season shall be provided 
no less than one month in advance to the Government of the Union of Soviet 
Socialist Republics by the Government of the United States of America.

11. The Government of the Soviet Union will adopt the measures necessary to 
ensure that nationals and vessels of the Soviet Union will refrain from: 
a. trawling in the waters of the Gulf of Alaska between 140°00' West Longitude

and 147°00' West Longitude from December 1 to February 15 inclusive; 
b. trawling in the waters of the Gulf of Alaska between 147°00' West Longitude

and 151 °00' West Longitude and between 155°00' West Longitude and 157°00'
West Longitude from February 16 to May 15 inclusive;
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c. trawling from December 1 to May 15 inclusive in that portion of the Bering Sea 
bounded on the south by the Aleutian Islands, on the west by 170°00' West 
Longitude, and on the north by a line from position 54° 00' North Latitude 
170° 00' West Longitude to Cape Sarichef on Unimak Island;

d. trawling from February 1 to May 15 inclusive in that portion of the Bering Sea 
bounded on the south by the area described in c. above, on the west by 170°00' 
West Longitude, on the north by 55 °00' North Latitude and on the east by a line 
between Cape Sarichef and Cape Navarin;

e. bottom trawling from December 1 to May 15 inclusive in that portion of the Ber 
ing Sea bounded on the south by the area described in c. above, on the west by 
170°00' West Longitude, on the north by 55°30' North Latitude and on the east 
by a line between Cape Sarichef and Cape Navarin;

/. bottom trawling from December 1 to May 15 inclusive in that portion of the Ber 
ing Sea enclosed by straight lines connecting the following coordinates in the 
order listed:
North Latitude West Longitude
56°18' 170°24'
56°20' 169°03'
56°12' 168°46'

North Latitude West Longitude
55° 56' 169° 10'
55° 56' 170° 24'
56°18' 170°24'

g. trawling in that portion of the southeastern Bering Sea enclosed by straight lines 
from Cape Sarichef to 55° 16' North Latitude, 166° 10' West Longitude to 
56°20' North Latitude, 163°00' West Longitude to 57° 10' North Latitude, 
163 °00' West Longitude to 58 ° 10' North Latitude, 160°00' West Longitude then 
due south along 160° 00' West Longitude to the Alaska Peninsula;

h. trawling from December 1 to May 15 inclusive in the area enclosed by straight 
lines connecting the following coordinates in the order listed:

North Latitude West Longitude
55° 16' 166° 10'
56°00' 167°35'
56°00' 166°00'
56°3<y 166°00'

North Latitude West Longitude
56°30' 163°00'
56°20' 163°00'
55° 16' 166° 10'

/. trawling from August 10 to May 31 inclusive in the waters south of the Aleutian
Islands between 163°04' and 166°00' West Longitude.
12. The Government of the Soviet Union will adopt the measures necessary to 

ensure that nationals and vessels of the Soviet Union limit their total annual catch in 
1975 and 1976 to the following levels: 
a. in the Eastern Bering Sea:

(1) pollock - 210,000 metric tons;
(2) herring - 30,000 metric tons;
(3) other species — 120,000 metric tons; 

b. in the Gulf of Alaska:
(1) pollock — 40,000 metric tons;
(2) rockfishes - 10,000 metric tons;
(3) other species — 30,000 metric tons;
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c. off the Aleutian Islands:
(1) rockfishes — 12,000 metric tons;
(2) other species — 16,000 metric tons;

d. off the coasts of Washington, Oregon and California (south of 47°45' North 
Latitude):
(1) rockfishes (to be taken as incidental catch only) — 2,500 metric tons;
(2) other species (to be taken as incidental catch only) — 3,000 metric tons; 

e. Pacific hake - 150,000 metric tons.
For the purposes of this Agreement, the term "incidental catch" means a catch 

taken unintentionally in the course of conducting a specialized fishery for other 
species.

13. Each Government shall, within the scope of its domestic laws and regula 
tions, facilitate entry into appropriate ports for fishing vessels, fishery research 
vessels, and fishery support vessels. The Government of the United States of 
America will take appropriate measures to ensure the following: 
a. the entry of Soviet fishing, fishery research, and fishery support vessels into the 

ports of Seattle, Washington; Portland, Oregon; and Honolulu, Hawaii. Entry 
into these three ports shall be permitted subject to four days' advance notice to 
the appropriate authority. In addition, special provisions shall be made when 
necessary regarding the entry into these and certain other U.S. ports of Soviet 
research vessels which are engaged in mutually agreed research programs; 

b. the Government of the United States at its Embassy in Moscow will accept crew 
lists in application for visas valid for a period of six months and for multiple en 
tries into United States ports pursuant to the provisions of this paragraph. Such a 
crew list shall be submitted at least 21 days prior to the first entry of a vessel into 
a port of the United States. Submission of an amended (supplemental) crew list 
subsequent to departure of a vessel from Soviet ports will also be subject to the 
provisions of this subparagraph, provided that visas issued thereunder shall only 
be valid for six months from the date of issuance of the original crew list visa. 
Notification of entry under subparagraph a. of this paragraph shall specify 
whether shore leave is requested under such a multiple entry visa; 

c. entry of all vessels into the ports referred to in subparagraph a. of this paragraph 
will be to replenish ship stores or fresh water, obtain bunkers, provide rest for or 
make changes in personnel of such vessels, and obtain minor repairs and other 
services normally provided in such ports, all in accordance with applicable rules 
and regulations;

d. subject to the provisions of this Agreement, it is understood that the entry of 
Soviet vessels into any United States port is subject to the applicable laws and 
regulations of the United States;

e. each of the above provisions of this paragraph may be modified by mutual con 
sent at any time.
14. Both Governments will take appropriate measures to ensure that except in 

cases oîforce majeure no vessel shall dump in the sea any article or substance which 
may interfere with fishing or obstruct or cause damage to fish, fishing gear, fishing 
vessels, or marine mammals. United States fishery authorities and Soviet fishing fleet 
commanders will inform each other of the location of items of fishing gear or other 
materials lost overboard which constitute a danger to fishing operations on common 
fishing grounds.
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15. Both Governments consider it useful to arrange:
a. that representatives of the fishing fleets of the United States and the Soviet 

Union meet, as appropriate, upon request of either side, at a mutually agreeable 
site and time;

b. that each side will inform the other side, at least one month before a visit, of sub 
jects it wishes to discuss. Those participating shall prepare a brief report of each 
visit and submit it to the appropriate authorities of the two Governments. These 
visits will be to exchange information and discuss actual or potential problems 
concerning the fishing grounds, questions relating to the operations of fishing 
fleets,and questions arising out of the application of the provisions of this 
Agreement;

c. in addition, mutual visits of representatives of fishermen's organizations of the 
two countries on vessels operating in the northeastern Pacific Ocean. Such visits 
may be arranged on mutually agreed terms determined in each particular case by 
the appropriate Regional Director of the U.S. National Marine Fisheries Service 
and the Chief of the Joint Expedition of the Main Administration of "Dalryba".
16. The Scheme of Joint International Enforcement in effect under the 1949 

International Convention for the Northwest Atlantic Fisheries' shall apply on a vol 
untary basis to enforcement of the provisions of this Agreement, except where en 
forcement is otherwise provided for in this Agreement. Nothing in this paragraph is 
intended to modify enforcement systems applicable to the fishing zone of the United 
States extending to twelve nautical miles from the baseline from which the territorial 
sea of the United States is measured.

17. Nothing in this Agreement shall be interpreted as prejudicing the views of 
either Government with regard to freedom of fishing on the high seas or to tradi 
tional fisheries.

18. This Agreement shall replace the Agreement of February 21, 1973, 2 be 
tween the two Governments on Certain Fisheries Problems in the Northeastern Part 
of the Pacific Ocean Off the Coast of the United States of America, as extended, 3 
and the Agreement of February 21, 1973," between the two Governments Relating to 
Fishing Operations in the Northeastern Pacific Ocean, as extended. 5

It shall enter into force on August 1, 1975, and shall remain in effect through 
December 31, 1976. At the request of either Government, representatives of the two 
Governments will meet at a mutually convenient time with a view to modifying the 
present Agreement. In any event, representatives of the two Governments will meet 
at a mutually convenient time prior to the expiration of the period of validity of this 
Agreement to review its operation and to decide on future arrangements.

Notwithstanding the above, at any time during the period of force of this 
Agreement, either Government may communicate to the other Government its inten 
tion to denounce this Agreement, in which case this Agreement shall terminate one 
month from the date of receipt of the communications. As soon as possible after 
receipt of such communication, representatives of the two Governments will meet to 
discuss possible future arrangements.

1 United Nations, Treaty Series, vol. 157, p. 157.
2 Ibid., vol. 912, p. 63.
3 Ibid., vol. 992, p. 370 and vol. 1021, p. 457.
4 Ibid., vol. 912, p. 53.
5 Ibid., vol. 992, p. 370 and vol. 1021, p. 457.
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IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized for this purpose, 
have signed this Agreement.

DONE at Washington, July 18, 1975, in duplicate, in the English and Russian 
languages, both texts being equally authentic.

For the Government For the Government 
of the United States of America: of the Union of Soviet Socialist

Republics:
[Signed - Signé] ' [Signed - Signé] 2

1 Signed by Thomas A. Clingan, Jr. — Signé par Thomas A. Clingan.
1 Signed by V. M. Kamentsev - Signé par V, M. Kamentsev,
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RELATED LETTERS 

la

July 18, 1975
Dear Mr. Minister:

On the basis of discussions held during our recent fisheries negotiations, and 
pursuant to paragraph l.a.(l) of the Agreement between our Governments Regard 
ing Fisheries in the Northeastern Pacific Ocean off the Coast of the United States of 
America, I wish to propose that the following be considered to be the mutually 
agreed format for the exchange of fishery catch and effort statistics including 
statistics for exploratory and scout vessels for each year under that section.

Statistics will be exchanged at the end of the year following the year of record 
(i.e., statistics of the 1974 fisheries will be exchanged at the end of 1975). Such 
statistics will be compiled as follows: 
1. Catch (m.t.) by species, by area, by vessel class, and by month.

Species Categories
Pollock Cod
Arrowtooth Flounder Atka Mackerel
Turbot Sablefish
Pacific Halibut Hake
Other Flounders Herring
Pacific Ocean Perch Shrimp
Other Rockfishes Others
Other species not identified above in which the catch in an area exceeds 1000 
metric tons per year.
Areas

1. Eastern Bering Sea: 
a. East of 160°W; 
b. 160°W-176°W; 
c. 176°W-180°, north of 55°N; 
d. 180°-170°E, north of 55°N;

2. Aleutians: Between 170°W-170°E, between 50°N-55°N;
3. Northeastern Pacific Ocean: 

a. Shumagin, 170°W-159°W; 
b. Chirikof, 159°W-154°W; 
c. Kodiak, 154°W-147°W; 
d. Yakutat, 147°W-137°W; 
e. Southeastern, 137°W-54°30'N; 
/. Charlotte, 54 ° 30'N-50 ° 30'N; 
g. Vancouver, 50°30'N-47°30'N; 
h. Columbia, 47°30'N-43°00'N; 
/. Eureka, 43°00'N-40°30'N;
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j. Monterey, 40°30'N-35°30'N; 
k. Conception, 35°30'N-32°30'N.

Vessel Types
1. Stern Trawlers (by types);
2. Side Trawlers (by types);
3. Other Fishing Vessels (by types).
In addition to the above, the USSR will provide monthly estimates of catches for 

the month prior to the preceding month (i.e., at the end of July, catches for the 
month of May will be provided). Such estimates shall be for the following species and 
areas:
1. Species Categories

Pollock Atka Mackerel 
Pacific Halibut Hake 
Other Flounders Herring 
All Rockfishes Shrimp 
Cod All Others

2. Areas
Bering Sea
Aleutian Islands
Western Gulf of Alaska (170° W-147° W)
Eastern Gulf of Alaska (147°W-54°30'N)
British Columbia (54°30'N-47°30'N)
Washington, Oregon and California (South of 47°30'N)
I would appreciate your confirmation by return letter, that these constitute the 

agreed procedures under paragraph 1 of the Agreement.
Sincerely yours,

[Signed]
THOMAS A. CLINGAN, JR. 

Chairman
United States Delegation 

to the US-USSR Fisheries Talks
Vladimir M. Kamentsev 
Chairman of the Delegation

of the Union of Soviet Socialist Republics

lia

[RUSSIAN TEXT — TEXTE RUSSE]

r. BauiHHnroH, O.K., 18 HKWIH 1975 roaa

VBaxaeMbiH Ilocoji KnunreH,
HacToamee HB^HCTCH OTBCTOM na Bame cero^HHiuHee mictMO, B KOTOPOM

corjiacosaHHafl 4>opMa o6MCHa e5Kero#HMMH cxaTH-
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CTHHCCKHMH flaHHblMH OÔ yjIOBC H npOMblCJIOBOM yCHJIHH B COOTB6TCTBHH C
rpa(J>OM 1 a(l) CorjiameHHH Meacay HauiHMH ffsyun IlpaBHTejibCTBaMH o PWOOJIOB-
CTBC B CCBepO-BOCTOHHOfl HaCTH THXOFO OKCaHa y nOÔepeHCbfl CoeflHHCHHHX
IIIxaTOB AMCPHKH. 5l xony noflBepflHTb, HTO nopa^oïc npeacTaBjieHHbift B BaineM

e, npneMneM fljia COBCTCKOH CTOPOHW. 
HcKpeHHe Bam,

[Signed — Signé] 
B. M. KAMEHUEB 

Tnasa coBCTCKOfi «eJierauHH 
na neperoBOpax o pbiôojiOBCTBe Meacay CCCP H CIIIA

Flocjiy ToMacy A. 
FjiaBe flejierauHH CIIIA Ha neperosopax o pbi6ojioBCTBe 

MC5Kfly CCCP H CIIIA

[TRANSLATION 1 — TRADUCTION 2 ]

Washington, D.C., July 18, 1975 
Dear Ambassador Clingan,

This constitutes a reply to your letter of today which contains the proposed 
agreed format for annual exchange of statistical data on fishery catch and effort in 
accordance with paragraph l(a)(l) of the Agreement between our two Governments 
on fisheries in the northeastern part of the Pacific Ocean off the United States coast. 
I want to confirm that the procedures described in your letter are acceptable to the 
Soviet side.

Sincerely yours,

[Signed]
V. M. KAMENTSEV

Head of the Soviet Delegation
at the Fisheries Talks between the USSR and the USA

Ambassador Thomas A. Clingan 
Head of the U.S. Delegation at the Fisheries Talks 

between the USSR and the USA

16

July 18, 1975
Excellency:

I wish to inform you that the Government of the United States of America con 
siders that the Agreement Between the Government of the United States of America 
and the Government of the Union of Soviet Socialist Republics Regarding Fisheries 
in the Northeastern Pacific Ocean Off the Coast of the United States of America con-

1 Translation supplied by the Government of the United States of America.
2 Traduction fournie par le Gouvernement des Etats-Unis d'Amérique.
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eluded today between our Governments will, when it enters into force, constitute a 
completely satisfactory agreement concerning conservation of the living resources of 
the United States Continental Shelf under the terms of the Department of State's Cir 
cular Note of December 5, 1974. 

Sincerely yours,
[Signed]
THOMAS A. CLINGAN, JR.

Chairman of the Delegation
of the United States of America

His Excellency Vladimir M. Kamentsev 
Chairman of the Delegation

of the Union of Soviet Socialist Republics

116

DEPARTMENT OF STATE 
WASHINGTON, D.C.

July 18, 1975
Excellency:

This letter is with reference to our recent discussions concerning fisheries mat 
ters and the agreements entered into pursuant to these discussions: the Agreement 
Relating to Fishing for King and Tanner Crab,' and the Agreement Regarding 
Fisheries in the Northeastern Pacific Ocean Off the Coast of the United States of 
America. 2 These agreements replace previous agreements covering similar subjects 
entered into in February of 1973. By their terms these new agreements enter into 
force on August 1, 1975.

With regard to the entry into force of these agreements, we recognize that it will 
take some time for the appropriate authorities of the Soviet Union to notify Soviet 
fishermen of the changes in fishing activities required under the new agreements. Ac 
cordingly, in order to provide time for such notification, we will not begin enforce 
ment of the provisions of these new agreements which are different from the re 
quirements in the previous agreements, until August 10, 1975.

Sincerely,

[Signed]
THOMAS A. CLINGAN, JR.

His Excellency Vladimir M. Kamentsev 
Chairman of the Delegation

of the Union of Soviet Socialist Republics

1 United Nations, Treaty Series, vol. 1027, No. 1-15108.
2 See p. 47 of this volume.
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